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Введение
Настоящий стандарт разработан в качестве руководства по проектированию для обеспечения соответствия основным требованиям безопасности, предусмотренным директивой по машинному оборудованию 2006/42/EC.

Соответствующие машины и степень учета опасных факторов, опасных ситуаций и опасных инцидентов указаны в области применения настоящего стандарта. Кроме того, машины должны быть спроектированы в соответствии с принципами EN ISO 12100 для соответствующих, но незначительных опасных факторов, которые не рассматриваются в настоящем стандарте.

Поскольку подъемные платформы используются в самых разных областях, в равной степени необходимо проводить оценку индивидуальных рисков в соответствии с EN ISO 12100 для реальных условий эксплуатации.

Изделия, продаваемые конечным пользователям не на прямую, должны быть произведены с учетом всех рисков, связанных с использованием, и всех условий, предусмотренных производителем, как описано в руководстве по эксплуатации.

Если в тексте для большей ясности приводится пример меры безопасности, его не следует рассматривать как единственно возможное решение. Любое другое решение, ведущее к такому же снижению риска, допустимо, если достигается эквивалентный или повышенный уровень безопасности.

При составлении настоящего документа стандарта предполагалось, что:

- подъемные платформы обслуживаются только лицами, обученными использованию оборудования в соответствии с инструкциями производителя, и что рабочая зона достаточно освещена;

- подъемные платформы устанавливаются на прочные, ровные, соответствующим образом подготовленные поверхности.

- при наличии особых требований к низкому уровню шума, например, для применения в больницах, театрах и т.д., заказчик должен указать эти требования, а производитель должен затем принять все необходимые меры.

Если положения настоящего стандарта типа С отличаются от положений, изложенных в стандартах типа А или В, положения настоящего стандарта типа С имеют приоритет над положениями других стандартов для машин, которые были спроектированы и изготовлены в соответствии с положениями настоящего стандарта типа С.
М Е Ж Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й  С Т А Н Д А Р Т
	Требования безопасности к платформам подъемным

Часть 2

ПОДЪЕМНЫЕ ПЛАТФОРМЫ, ОБСЛУЖИВАЮЩИЕ БОЛЕЕ ДВУХ ФИКСИРО-ВАННЫХ МЕСТ ВЫГРУЗКИ ЗДАНИЯ, ДЛЯ ПОДЪЕМА ГРУЗОВ С ВЕРТИКАЛЬ-НОЙ СКОРОСТЬЮ НЕ БОЛЬШЕ 0,15 М/С
(Safety requirements for lifting tables. Part 2: Lifting tables serving more than 2 fixed landings of a building, for lifting goods with a vertical travel speed not exceeding     0,15 m/s)


Дата введения______________
1 Область применения

1.1 Настоящий стандарт устанавливает требования безопасности, применяемые к подъемным платформам, имеющим следующие характеристики:

- обслуживание более двух фиксированных мест конструкции;

- возможность прохождения фиксированных мест;

- предназначены исключительно для подъема или опускания грузов, а не людей;

- на этапах погрузки/разгрузки доступ только для людей;

- со скоростью перемещения не более 0,15 м/с;

- постоянно установленные.

1.2 В настоящем стандарте рассматриваются все значительные опасности, относящиеся (за исключением шума) к подъемным платформам, при использовании по назначению и в условиях, предусмотренных производителем (смотреть пункт 4). Настоящий стандарт устанавливает соответствующие технические меры для устранения и снижения рисков, возникающих в результате значительных опасных факторов.

1.3 Настоящий стандарт не распространяется на следующее оборудование:

- стационарно установленные подъемные платформы, обслуживающие определенные уровни конструкции, с вертикальной скоростью перемещения более 0,15 м/с (EN 81-31);

- подъемные платформы, обслуживающие не более двух фиксированных мест конструкции (EN 1570-1);

- подъемные платформы, обслуживающие более двух фиксированных мест конструкции для операторов платформ, с вертикальной скоростью перемещения, не превышающей 0,15 м/с;

- подъемные платформы, перевозящие операторов и установленные в корпусах с вертикальной скоростью перемещения не более 0,15 м/с;

- подъемные платформы, используемые на кораблях;

- подъемные платформы, предназначенные для артистов и декораций сцены, во время художественных выступлений;

- подъемные платформы, приводимые в движение толкателями цепей.
Проект, KZ, первая редакция 
1.4 Настоящий стандарт не устанавливает дополнительных требований к:

- электромагнитной совместимости;

- эксплуатации в суровых условиях (например, экстремальном климате, морозильной камере, при сильных магнитных полях);

- эксплуатации в соответствии со специальными правилами (например, потенциально взрывоопасных атмосферах, шахтах);

- обращении с грузами, характер которых может привести к опасным ситуациям (например, расплавленный металл, кислоты, излучающие материалы, особенно хрупкие грузы, сыпучие грузы (гравий, трубы));

- опасным факторам, возникающим при строительстве, транспортировке и утилизации;

- оборудованию, установленному на грузовой платформе, или его замене или техническому обслуживанию;

- интеграции в более широкие системы или другие машины и т.д.;

- управлению без кабеля;

- подъемным платформам, на которых гидравлическое давление определяется непосредственно давлением газа;

- подъемным платформам, приводимым в действие двигателями внутреннего сгорания.
2 Нормативные ссылки
Для применения настоящего стандарта необходимы следующие ссылочные стандарты. Для датированных ссылок применяют только указанное издание ссылочного стандарта, для недатированных ссылок применяют последнее издание ссылочного стандарта (включая все его изменения):
EN 349:1993+A1:2008 Safety of machinery - Minimum gaps to avoid crushing of parts of the human body (Безопасность машин. Минимальные расстояния, предохраняющие части человека от повреждений EN 13001 (все части), Краны грузоподъемные. Общий проект).

EN 13001 (все части) Cranes - General design (Краны - Общая конструкция).
EN 60204-1:2006 Safety of machinery - Electrical equipment of machines - Part 1: General requirements (Электрооборудование промышленных машин. Безопасность. Часть 1. Общие требования (IEC 60224-1:2005, измененный)).
EN 60204-32:2008 Safety of machinery - Electrical equipment of machines - Part 32: Requirements for hoisting machines (Электрооборудование промышленных машин. Безопасность. Часть 32. Требования к грузоподъемным механизмам (IEC 60204-32:2008)).
EN 60529:1991 Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) (Степени защиты, обеспечиваемые оболочками (Код IP) (IEC 60529:1989)).
EN 60947-5-1:2004 Low-voltage switchgear and controlgear - Part 5-1: Control circuit devices and switching elements - Electromechanical control circuit devices (Устройства комплектные распределительные низковольтные. Часть 5-1. Устройства распределительных цепей и переключающие элементы. Электромеханические устройства распределительных цепей (IEC 60947-5-1:2003)).
EN 60947-5-3:2013 Low-voltage switchgear and controlgear - Part 5-3: Control circuit devices and switching elements - Requirements for proximity devices with defined behaviour under fault conditions (PDDB) (Аппаратура распределения и управления низковольтная - Часть 5-3: Устройства и коммутационные элементы цепей управления. Требования к близко расположенным устройствам с определенным поведением в условиях отказа (PDDB) (IEC 60947-5-3:2013)).
EN 61310-2:2008 Safety of machinery - Indication, marking and actuation - Part 2: Requirements for marking (Безопасность машин. Индикация, маркировка и запуск. Часть 2. Требования к маркировке (IEC 61310:2007)).
EN 61496-1:2013 Safety of machinery - Electro-sensitive protective equipment - Part 1: General requirements and tests (Безопасность машин. Защитная электрочувствительная аппаратура. Часть 1. Общие требования и испытания (IEC 61496-1:2012)).
EN 61496-2:2013 Safety of machinery - Electro-sensitive protective equipment - Part 2: Particular requirements for equipment using active opto-electronic protective devices (AOPDs) (Безопасность машин. Электрочувствительное защитное оборудование - Часть 2: Особые требования к оборудованию, использующему активные оптико-электронные защитные устройства (AOPDs) (IEC 61496-2:2013)).
EN ISO 4413:2010 Hydraulic fluid power - General rules and safety requirements for systems and their components (Гидравлика. Общие правила и требования безопасности, касающиеся систем и их компонентов (ISO 4413:2010)).
EN ISO 12100:2010 Safety of machinery - General principles for design - Risk assessment and risk reduction (Безопасность машин - Основные принципы конструирования - Оценки рисков и снижение рисков (ISO 12100:2010)).
EN ISO 13849-1:2015 Safety of machinery - Safety-related parts of control systems - Part 1: General principles for design (Безопасность машин. Детали систем управления, связанные с обеспечением безопасности. Часть 1. Общие принципы проектирования (ISO 13849-1:2015)).
EN ISO 13850:2015 Safety of machinery - Emergency stop function - Principles for design (Безопасность машин. Аварийная остановка. Принципы (ISO 13850:2015)).
EN ISO 13857:2008 Safety of machinery - Safety distances to prevent hazard zones being reached by upper and lower limbs (Безопасность машин и механизмов. Безопасные расстояния для обеспечения недоступности опасных зон для верхних и нижних конечностей (ISO 13857:2008)).

EN ISO 14119:2013 Safety of machinery - Interlocking devices associated with guards - Principles for design and selection (Безопасность машин. Блокировочные устройства для ограждений. Принципы конструкции и выбора (ISO 14119:2013)).

EN ISO 14122-3:2001 Safety of machinery - Permanent means of access to machinery - Part 3: Stairs, stepladders and guard-rails (Безопасность машин. Постоянные средства доступа к машинам. Часть 3. Лестничные марши, стремянки и перила (ISO 14122-3:2001)).

ISO 606:2015 Short-pitch transmission precision roller and bush chains, attachments and associated chain sprockets (Цепи приводные прецизионные роликовые и втулочные с коротким шагом, дополнительные детали и взаимосвязанные цепные звездочки).

ISO 4347:2015 Leaf chains, clevises and sheaves — Dimensions, measuring forces, tensile strengths and dynamic strengths  (Цепи пластинчатые, скобы и шкивы. Размеры, измерительное усилие, прочность на растяжение и динамическая прочность).
3 Термины и определения 
В настоящем стандарте применены термины по EN ISO 12100, а также следующие термины с соответствующими определениями:
3.1 подъемная платформа (lifting table): Грузоподъемное устройство с грузонесущей платформой, жестко направляемой по ходу движения (например, ножничный подъемник).
3.2 фиксированное место (fixed landing): Постоянный уровень конструкции для погрузки и разгрузки подъемной платформы.
3.3 платформа (platform): Часть подъемной платформы, предназначенная для размещения рабочей нагрузки; вилочные рычаги рассматриваются только как грузовая платформа для грузов.
3.4 вертикальное перемещение (vertical travel): Расстояние по вертикали между самым низким и самым высоким фиксированным местом, для которой предназначена подъемная платформа.
3.5 номинальная нагрузка (rated load): Нагрузка, заявленная производителем, которую машина способна поднимать/опускать при эксплуатации, в соответствии с инструкцией.
3.6 защитное устройство (guard): Часть машины, специально используемая для обеспечения защиты с помощью физического барьера.
3.7 управление аварийного отключения (emergency stop control): Компонент оборудования аварийной остановки, который генерирует сигнал аварийной остановки, при срабатывании соответствующего ручного управления (привода).
3.8 оператор (operator): Лицо, обученное управлению подъемной платформой, в соответствии с инструкциями производителя.
3.9 максимальное рабочее давление (maximum working pressure): Наибольшее давление в гидравлической системе, при котором она должна работать в нормальных рабочих условиях с номинальной нагрузкой.
3.10 зона передвижения (travel zone): Пространство, по которому перемещается подъемный механизм, платформа и любое навесное оборудование к ней.
3.11 закрытая зона (restricted area): Зона, доступ к которой ограничен только лицами, имеющими право находиться в этой зоне, и недоступна для всех остальных.
3.12 общая зона (public area): Зоны, к которым имеется доступ общественности.
3.13 скорость передвижения (travel speed): Средняя скорость подъема и опускания платформы, при измерении в пределах ее нормального диапазона перемещения.
3.14 экран (screen): Постоянная защита всего тела от опасных факторов, также называемая дистанционными ограждениями в стандарте EN ISO 14120:2015.
3.15 ограждение (guard-rail): Устройство для защиты от случайного падения или случайного доступа в опасную зону, которым могут быть оборудованы лестницы, стремянки, площадки или платформы и пешеходные дорожки (ровная поверхность, используемая для перемещения из одной точки в другую).
3.16 корпус (enclosure): Постоянная защита, при которой вся зона передвижения защищена жесткими панелями, для того чтобы сделать подъемную платформу недоступной во время работы.
3.17 автоматическая, программируемая, управляемая, подъемная платформа (automatic programmable controlled lifting table): Подъемная платформа, предназначенная только для подъема грузов, когда происходящее перемещение не инициируется ручным управлением.
3.18 предохранительная накладка для носков ног (toe guard): Вертикальный компонент, идущий вниз от входа на платформу.
3.19 ворота (gate): Открывающаяся часть средств защиты для обеспечения доступа с фиксированного места на платформу (например, шлагбаум, дверь, вертикальная петля, раздвижная).
4 Список опасных факторов
Таблица, содержащая все существенные опасные факторы, опасные ситуации и события, выявленные при оценке риска, значимые для подъемных платформ и требующие действий по устранению или снижению риска, приведена в приложении C.
5 Требования безопасности и/или защитные меры
5.1 Общие положения
Подъемные платформы должны соответствовать требованиям безопасности и/или защитным мерам, изложенным в настоящем пункте. Кроме того, подъемная платформа должна быть сконструирована в соответствии с принципами                  EN ISO 12100 для соответствующих, но незначительных опасных факторов, которые не рассматриваются в настоящем стандарте.
5.2 Расчеты 
5.2.1 Нагрузки
5.2.1.1 Подъемная платформа должна быть спроектирована в соответствии с стандартными правилами расчета (например, EN 13001, все части) и надлежащей инженерной практикой, при этом должны быть учтены все режимы отказа оборудования, включая усталостное разрушение.
5.2.1.2 Нагрузки в любой части подъемной платформы, оцененные с помощью метода допустимых нагрузок, при нормальных рабочих условиях не должны превышать наименьшего из следующих значений:
а) 0,66-кратного предела текучести используемого материала; или
b) 0,50 предельного растягивающего напряжения используемого материала.
5.2.1.3 Нагрузки должны быть рассчитаны для подъемной платформы, несущей номинальную нагрузку и используемой в соответствии с инструкциями производителя.
Нагрузки должны включать все реальные статические и динамические силы, как вертикальные, так и горизонтальные, все силы ветра и все силы, действующие на платформу во время погрузки и разгрузки.
5.2.1.4 Минимальные динамические силы, которые должны использоваться для расчетов, изложенных в пункте 5.2.1.3, должны быть следующими:
а) общая вертикальная нагрузка (сюда входит номинальная нагрузка и собственный вес подвижных частей конструкции) увеличенная на динамический коэффициент для категории подъемника, указанного в таблице 1; и
b) коэффициент горизонтальной нагрузки для категории подъемника, указанного в таблице 1, принимаемый, как действующий горизонтально на уровне платформы в направлении, вызывающем максимальную нагрузку в рассматриваемой детали.
Таблица 1 - Коэффициенты нагрузки для подъемных платформ
	Категория
подъемника
	Динамический коэффициент
	Коэффициент горизонтальной нагрузки [в % от номинальной нагрузки]
	Срок службы b минимальные циклы нагрузки при полной нагрузке [x10 3]
	Примеры использования (справочные)

	1
	1,4
	10 %
	128а
	Подъемные платформы общего назначения.

	2
	1,1
	2,5 %
	8
	Подъемные платформы с четко определенной подъемной нагрузкой, при которой можно исключить другие силы; регулировка высоты без систематических боковых сил.

	3
	1,2
	5,0 %
	32
	Не применимо

	4
	1,3
	10 %
	128
	Подъемные платформы подходят для совместного использования, например, с промышленными погрузчиками с ручным управлением, электрическими погрузчиками для штабелирования поддонов с максимальным торможением 10 %. Подъемные платформы с установленными гравитационными конвейерами.

	5
	1,4
	10 %
	512
	Подъемные платформы, рассчитанные на большое количество циклов

	Если подъемная платформа используется совместно с транспортными средствами или встроена в подъемно-транспортное устройство, необходимо проверить боковые силы в каждом конкретном случае. При необходимости следует установить более высокие коэффициенты горизонтальной нагрузки.

	a Это минимальное количество циклов должно быть увеличено производителем в зависимости от использования подъемной платформы.
b При использовании (цикл нагрузки) в соответствии с категориями подъема, срок службы подъемных платформ обычно составляет 10 лет, при условии обслуживания в соответствии с инструкциями производителя.


Примечание 1: Если постоянная защита препятствует погрузке или разгрузке через борт, или другие средства предотвращают движение платформы в определенном направлении, коэффициент горизонтальной нагрузки в этом направлении учитывать не нужно.
Примечание 2: Подъемные платформы делятся на 5 категорий (называемых категориями подъема) в зависимости от использования, для которого они предназначены. Динамический коэффициент, коэффициент горизонтальной нагрузки и количество циклов, используемые в проектных расчетах, определены в таблице 1.
5.2.1.5 Силы, возникающие при срабатывании механического предохранительного устройства, должны приниматься без остаточной деформации частей, несущих нормальную нагрузку, при использовании в соответствии с инструкциями изготовителя.
5.2.2 Прогибание платформы
Все подъемные платформы должны быть сконструированы таким образом, чтобы соответствовать следующим минимальным требованиям:
а) в одном случае поднимать половину номинальной нагрузки, распределенной на половине длины или самой длинной стороны платформы;
b) и в другом случае поднимать одну треть номинальной нагрузки, распределенной по половине ширины или самой короткой стороне платформы.
Примечание - В случаях, когда речь идет о подъемниках с вертикальным каркасом, длина считается по краю, проходящему вдоль колонны.
Ни в коем случае не должно происходить опасного наклона или прогиба при использовании по предписанию производителя. Максимальный наклон или прогиб не должны превышать значения, показанного на рисунке 1, где;
a) является максимальным наклоном или прогибом (y) любой стороны длиной до 2,0 м (l) и составляет y = (1 + (2 - /)) %
b) является максимальным наклоном или прогибом (y) любой стороны длиной более 2,0 м (l) и составляет y = 1,0 %
Размеры в метрах
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Условные обозначения
y - наклон или прогиб стороны в процентах l;
l - длина боковой части платформы подъемной платформы (в метрах);
а - максимальный наклон или прогиб любой стороны до 2,0 м;
b - максимальный наклон или прогиб любой стороны выше 2,0 м.
Рисунок 1 - Прогиб платформы
5.2.3 Прочность несущей конструкции
Опора (и, при необходимости, несущая конструкция сооружения), к которой крепится подъемная платформа, должна быть построена таким образом, чтобы выдерживать все статические и динамические вертикальные и горизонтальные усилия, создаваемые как грузом, так и самой подъемной платформой.
В проекте должны быть учтены все динамические силы и все внешние силы, включая силы, вызванные перемещением груза на платформу и с платформы, а также силы, вызванные погрузочным оборудованием.
Эти силы и нагрузки должны быть доведены до сведения инженеров-строителей, чтобы убедиться, что конструкция спроектирована и построена таким образом, чтобы выдержать подъемную платформу.
Примечание - Эти силы должны быть включены в инструкции по установке, в соответствии с требованиями пункта 8.3.5.
5.2.4 Стабильность
5.2.4.1 Подъемные платформы должны быть устойчивыми (т.е. не опрокидываться) при любых условиях, независимо от того, движется платформа или нет.
Расчетный коэффициент безопасности должен быть не менее 1,3. Этот показатель рассчитывается путем деления суммы всех стабилизирующих моментов на сумму всех опрокидывающих моментов, включая соответствующий коэффициент горизонтальной нагрузки, как определено в пункте 5.2.1.4. Опрокидывающие моменты должны включать все динамические силы и все внешние силы, включая силы, вызванные перемещением на платформу и с платформы, а также силы, созданные операторами. Для этого расчета номинальная нагрузка должна быть равномерно распределена по площади, равной половине длины, умноженной на половину ширины платформы, в любом опрокинутом положении.
5.2.4.2 Если операторы должны входить на платформу для погрузки/разгрузки, в этих расчетах должен быть учтен наихудший опрокидывающий момент для этих людей. Силы, прилагаемые операторами к платформе вручную, должны быть умножены на коэффициент 1,1 и считаться действующими в направлении, создающем больший опрокидывающий момент.
5.3 Общие требования
5.3.1 Безопасные расстояния
Смятия и срезания следует избегать, используя следующие минимальные зазоры между движущимися частями и между движущимися и неподвижными частями, которые находятся в зоне досягаемости людей (смотреть EN ISO 13857), находящихся на платформе или стоящих рядом с зоной передвижения:
Стандарт EN 349 определяет следующие значения:
- для пальцев, 25 мм;
- для пальцев ног, 50 мм;
- для рук, 100 мм;
- для рук и сомкнутых кистей, 120 мм;
- для ног, 120 мм;
- для тела, 500 мм.
5.3.2 Высокие температуры
Если какие-либо части системы привода могут работать при температуре выше 55°C во время использования по назначению, эти части должны быть защищены от контакта с людьми (например, путем покрытия корпусом или фиксирования).
5.3.3 Скорость
5.3.3.1 Средняя скорость подъема и опускания платформы не должна превышать 0,15 м/с при измерении во всем радиусе ее нормального перемещения, за исключением случаев, когда платформа автоматически программно управляется в системе производственной линии и безопасна по положению.
5.3.3.2 Защита от превышения скорости должна быть обеспечена устройствами, установленными на всех подъемных платформах, чтобы остановить спуск платформы до того, как скорость превысит 0,25 м/с.
Примечание - Это не относится к разрушению конструкции.
5.4 Защита платформы и зоны передвижения
5.4.1 Общие требования
Экраны, ограждения, перила и ворота должны проектироваться с учетом безопасного расстояния/зазора/высоты ограждений, как определено в EN ISO 13857 и 5.3.1.
При определении высоты учитываются любые ступени или аналогичные поверхности, на которых предположительно может стоять человек, которые должны рассматриваться как уровень земли. Минимальная высота, которую необходимо использовать для защиты людей или грузов от падения, составляет 1 100 мм.
Подъемные платформы, установленные в местах, доступных для посторонних, должны быть оборудованы неперфорированными экранами, соответствующими EN ISO 13857, по всему периметру зоны передвижения.
Средства защиты (например, ворота, ограждения, экраны и т.д.) должны быть спроектированы таким образом, чтобы предотвратить риск образования точек смятия или срезания во время работы подъемной платформы.
Средства защиты (например, ограждения, экраны, ворота и т.д.) в первую очередь не предназначены для удержания грузов. Следует предотвращать падение грузов с платформы или в зону передвижения, а используемый метод должен быть описан в инструкции по применению. Также смотреть пункт 5.4.
Все экраны и ограждения должны выдерживать минимальную горизонтальную силу 300 Н/м без постоянной деформации и без прогиба более 30 мм.
Примечание - При необходимости, по согласованию между производителем и заказчиком, может быть определено горизонтальное усилие более 300 Н/м.
При поставке ворота и их замки должны выдерживать минимальную горизонтальную силу 300 Н/м без постоянной деформации, и должно быть обеспечено, что ворота либо:
- предотвращали открывание наружу с платформы (при установке на платформу), либо
- предотвращали открывание в зону передвижения (при установке на фиксированном месте). Любой прогиб ворот должен быть сведен к минимуму и не должен создавать никаких опасных факторов.
Концы ограждений, ворот или экранов должны быть сконструированы таким образом, чтобы исключить любой риск повреждения, вызванный острыми краями изделия или зажатием одежды пользователя.
5.4.2 Защита зоны передвижения
На каждом фиксированном месте, где существует риск падения, более чем на 0,5 м, должны быть установлены ограждения в соответствии с пунктом 5.4.5, экраны в соответствии с пунктом 5.4.8 или ворота в соответствии с пунктом 5.4.6.
5.4.3 Защита зоны под платформой
Если подъемная платформа установлена в закрытой зоне (т.е. не в общей зоне), а система управления движением с удержанием от запуска расположена таким образом, что оператор имеет полный обзор всей зоны передвижения платформы, то минимальным требованием является наличие устройства отключения, соответствующее 5.10.2.
В случаях, когда существует опасность падения в яму на высоте более 0,5 м или если расстояние над нижнем фиксированном месте превышает 1,6 м, то на подъемной платформе должны быть установлены гибкие защитные устройства, в соответствии с 5.4.7, если она находится только в закрытой зоне, в противном случае на нижнем фиксированном месте должны быть установлены ограждения, в соответствии с 5.4.5, экраны, в соответствии с 5.4.8 или ворота в соответствии с 5.4.6.
Примечание - При опасности падения в яму менее 0,5 м и перемещении над нижнем фиксированном месте размером менее 1,6 м, защита от падения на нижнем фиксированном месте в закрытых зонах не требуется.
Во всех других случаях, не рассмотренных выше, зона передвижения подъемной платформы должна быть защищена экранами, в соответствии с 5.4.8.
Если платформа используется, как часть пола на фиксированном месте, устройства защиты от падения на фиксированном(ых) месте(ах) должны быть заблокированы, чтобы подъемная платформа не могла двигаться, пока защитные устройства не установлены на месте, и они не должны сниматься, пока платформа не находится на месте. Блокираторы должны соответствовать требованиям EN ISO 14119 и 5.4.6.1. Съемные устройства защиты от падения должны рассматриваться, как ворота. Любые съемные устройства защиты от падения на платформе должны быть заблокированы, в соответствии с требованиями EN ISO 14119:2013, 3.2, с уровнем эффективности, определенным в пункте 5.4.6.1.
5.4.4 Защита платформы
5.4.4.1 Падение людей
Платформа должна быть оборудована ограждениями, в соответствии с 5.4.5, экранами в соответствии с 5.4.8 или воротами в соответствии с 5.4.6, если расстояние между платформой и стенами или окружающими конструкциями в фиксированных местах превышает 120 мм и/или если существует риск падения более, чем с 0,5 м.
5.4.4.2 Падающие предметы
Если расстояние между платформой и стенами или окружающими конструкциями на фиксированных местах больше 30 мм, но меньше 120 мм, должна быть установлена отбортовка высотой не менее 100 мм, расположенная на 100 мм выше платформы. Отбортовка должна быть фиксированной, съемной или складной.
5.4.5 Ограждения
5.4.5.1 Общие положения
Защитные устройства должны соответствовать требованиям EN ISO 14122-3:2001, 4.1, 4.2, 4.3 и 7.1.
Минимальное свободное горизонтальное расстояние между ограждением и конструкцией машины или стены должно составлять:
- 100 мм, если нет движения;
- 120 мм, если есть движение.
Если требуется доступ через ограждение, следует использовать ворота, отвечающие требованиям пункта 5.4.6.
5.4.5.2 Требования к ограждениям
Ограждения для предотвращения падения операторов с платформы или в зону передвижения должны быть спроектированы так, как описано ниже. На рисунках 2a и 2b показаны требования к минимальной высоте и расстоянию между такими ограждениями.
Размеры в миллиметрах
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Условные обозначения
1 верхний поручень
2 промежуточное ограждение для колен
3 вертикальная стойка
4 отбортовка
Рисунок 2а - Горизонтальное ограждение
Размеры в миллиметрах
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Рисунок 2b - Свободное пространство между двумя сегментами ограждения
Ограждение должно включать по крайней мере одно промежуточное ограждение для колен или любую другую эквивалентную защиту. Свободное пространство между поручнем и ограждением для колен, а также ограждением для колен и отбортовкой не должно превышать 500 мм.
Для защиты от защемления в местах, где горизонтальные перекладины проходят через элементы ближе 120 мм, все ограждение должно быть обшито жестким материалом, соответствующим EN ISO 13857.
Если вместо ограждения для колен используются вертикальные стойки, расстояние между ними должно составлять не более 180 мм.
Расстояние между осями вертикальных стоек желательно ограничить 1 500 мм, но если это расстояние превышено, особое внимание следует уделить прочности крепления стоек и крепежным устройствам.
В случае прерывистого ограждения для предотвращения защемления рук, свободное пространство между двумя сегментами должно быть не менее 75 мм и не более 120 мм (смотреть рисунок 2b). Если любой зазор составляет менее 8 мм, ограждение можно считать непрерывным.
5.4.6 Ворота
5.4.6.1 Общие требования
Платформа не должна перемещаться вертикально более чем на 150 мм от фиксированного места, если ворота не закрыты и не заблокированы, как показано на рисунке 3. Разгрузочные ворота не должны открываться со стороны зоны передвижения.
Любая неисправность системы блокировки не должна приводить к аварийным или опасным условиям.
Если не указано иное, все ворота должны быть оборудованы блокирующим устройством:
- как определено в EN ISO 14119:2013, 3.2, с требуемым уровнем эффективности PLr = b согласно EN ISO 13849-1, когда в худшем случае риск падения меньше или равен 1,6 м;
- как определено в EN ISO 14119:2013, 3.5, с требуемым уровнем эффективности PLr = d согласно EN ISO 13849-1, когда в худшем случае риск падения превышает 1,6 м.
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Условные обозначения
1 PLr = d
2 PLr = b
3 верхнее фиксированное место
4 фиксированное место выше самого низкого разгрузочного места
5 самое низкое разгрузочное место
6 высота = 4,5 м
7 высота = 1,6 м
Рисунок 3 - Уровень производительности в зависимости от риска падения
Примечание - Значения, показанные на этом рисунке, приведены только для примера. 
В дополнение:
- ворота на платформе, открывающиеся внутрь, должны быть сконструированы таким образом, чтобы либо возвращаться автоматически, либо быть оснащены блокирующим устройством, как определено в EN ISO 14119:2013, 3.2, с требуемым уровнем эффективности PLr = b, в соответствии с EN ISO 13849-1. Случайное открытие должно быть исключено. Если ворота имеют вертикальные шарниры, элемент барьера не должен требовать усилия более 150 Н для срабатывания на конце, наиболее удаленном от шарнира. Барьерный элемент должен быть самонесущим в вертикальном положении.
Все ворота, конструкция которых аналогична конструкции ограждений, должны соответствовать требованиям пункта 5.4.5.1.
Любые вертикально распашные ворота должны иметь поручень и ограждение для колен. Необходимо провести оценку риска, связанного с удалением отбортовки, с точки зрения падения грузов/персонала под барьер.
5.4.6.2 Ворота с электроприводом
Когда ворота имеют электропривод, они должны:
а) открываться только тогда, когда платформа неподвижна на этом уровне (если на разгрузочном месте) или на фиксированном месте (если на платформе). Выезд подъемника должен быть невозможен, если ворота не закрыты;
b) открываться вручную для технического обслуживания только с помощью специального инструмента;
c) быть защищены устройством аварийной остановки, соответствующим EN ISO 13850, которое также останавливает подъемную платформу при управлении;
d) приводиться в действие, как определено в пункте 5.4.6.3;
e) отвечать требованиям своего собственного стандарта на продукцию, где это применимо, при соблюдении всех дополнительных требований настоящего стандарта;
f) иметь максимальную скорость закрывания не более 0,3 м/с. Если существует риск травмирования персонала (например, распашные ворота), то скорость открытия ворот также не должна превышать 0,3 м/с;
g) быть оборудованы блокирующим устройством, в соответствии с требованиями пункта 5.4.6.1.
5.4.6.3 Управление воротами с электроприводом
а) Станция управления воротами с электроприводом должна быть расположена на разгрузочном месте в непосредственной близости от ворот так, чтобы оператор имел хороший обзор входа. Она должна быть расположена таким образом, чтобы при открытии ворот любой незакрепленный груз не упал на разгрузочное место, нанеся травму оператору или иному персоналу.
b) Станции управления воротами с электроприводом могут быть, помимо прочего, нажимными кнопками, шнуровыми выключателями и т. д. Запорные устройства должны поставляться в соответствии с 5.4.6.2 c). Если поставляется какая-либо система дистанционного управления, она должна иметь собственную оценку риска, работать только в пределах видимости разгрузочного места и соответствовать требованиям стандарта EN 60204-32.
c) Если станция управления находится в безопасном положении, согласно пункту 5.4.6.3 а), то управление открытием ворот может быть пол​уавтоматическим (т. е. мгновенное нажатие оператором устройства управления открытием/закрытием приведет к полному открытию/закрытию, когда это будет безопасно). Во всех других случаях открытие должно осуществляться с помощью удерживающего устройства. Полностью автоматическое открывание ворот (т.е. ворота будут открываться автоматически без вмешательства оператора, когда это безопасно) запрещено, за исключением случаев, когда груз правильно удерживается на платформе, чтобы исключить риск падения груза на персонал.
d) Управление закрытием ворот должно быть либо удержанием, либо полуавтоматическим, если передняя кромка ворот снабжена отключающим устройством для остановки движения, которое при механическом срабатывании должно иметь требуемый уровень эффективности PLr = c согласно EN ISO 13849-1. Отключающие устройства без механического привода должны соответствовать       EN 61496-1 и типу 2 по EN 61496-2.
Полностью автоматическое закрытие ворот запрещено в случае защемления.
5.4.7 Гибкие ограждения
При необходимости зона передвижения под платформой должна быть защищена от доступа гибкими ограждениями, например, роллеты или кожух-гармошку или сетчатыми шторами, которые расширяются и сжимаются при движении платформы.
Зазоры между соседними секциями гибких ограждений не должны превышать 100 мм. Любой горизонтальный зазор между гибкими ограждениями и краем ямы не должен превышать 200 мм в любое время, когда существует риск падения с высоты более 500 мм.
5.4.8 Экраны
Экраны, предусмотренные для защиты зоны передвижения подъемной платформы, должны делать ее недоступной во время работы подъемной платформы.
Панели, обеспечивающие доступ в зону передвижения для целей технического обслуживания, должны:
- либо иметь блокировку для предотвращения работы подъемной платформы, если она не закрыта и не заблокирована, как определено в EN ISO 14119:2013, 3.5, с требуемым уровнем производительности PLr = d, в соответствии с EN ISO 13849-1; или
- открываться только с помощью специального инструмента.
Эти панели или ворота должны открываться либо наружу и в сторону от машины, либо таким образом, чтобы они не попадали в зону передвижения. Горизонтальное расстояние между экраном и подвижной частью подъемной платформы не должно превышать 120 мм.
Неподвижные ограждения должны быть закреплены системами, которые можно открыть или снять только с помощью инструментов. Их крепежные системы должны оставаться прикрепленными к ограждениям или машинам, когда ограждения сняты. Там, где это возможно, ограждения не должны оставаться на месте без своих креплений.
5.5 Конструкция платформы
Платформы, на которые могут заходить люди, должны иметь противоскользящую поверхность (например, каплевидный профиль, ступенчатую пластину, зернистую поверхность, противоскользящие коврики).
Если платформы не запираются и не удерживаются на фиксированном месте, они должны быть снабжены предохранительной накладкой для носков ног под полом платформы и рядом с каждой точкой доступа. Предохранительная накладка для носков ног для носков ног должна иметь длину, по крайней мере, равную ширине проема доступа, и вертикальную глубину, по крайней мере, равную 150 мм, указанным в пункте 5.3.6.1. Платформы, предназначенные для перевозки колесных или катящихся грузов, должны иметь форму или устройство, предотвращающее непреднамеренное скатывание груза во время движения. Это устройство должно втягиваться только тогда, когда платформа находится в безопасном положении, позволяющем перемещать груз.
Если платформа используется, как часть пола на каждом разгрузочном месте, то механическая прочность платформы должна определяться соглашением между пользователем и производителем.
5.6 Уровни и зазоры фиксированных мест
а) Вертикальный допуск между полом платформы и фиксированным местом должен быть как можно меньше.
Признается, что в связи с многообразием продукции и областей применения, допуск не может быть определен настоящим стандартом и должен быть согласован между производителем и пользователем. Если это приводит к риску споткнуться, возле входа должен быть установлен информационный знак/знак безопасности (смотреть приложение B). Дополнительная информация должна быть представлена в соответствии с требованиями пункта 8.2 (информация для использования).
b) Должны быть предусмотрены средства для ограничения горизонтального зазора между платформой и разгрузочным местом до менее, чем 30 мм при погрузке и разгрузке на фиксированном месте.
Поверхность дверей или ворот выходящих на разгрузочное место, обращенная к подъемной платформе, должна быть гладкой, ровной и неперфорированной, а также должна быть заподлицо с вертикальной поверхностью над и под входом на разгрузочное место на высоте 150 мм, указанной в пункте 5.4.6.1.
5.7 Система привода
Примечание - Для типов систем приводов, не описанных ниже, руководство можно найти в стандарте EN 1570-1.
5.7.1 Система привода механических цепей
5.7.1.1 Если в качестве элементов подвески используются цепи, они должны быть только листового или роликового типа. Они должны иметь размеры в соответствии с:
- ISO 4347 для листового типа и
- ISO 606 для других типов.
Коэффициент безопасности, рассчитываемый как сумма гарантированной разрывной нагрузки всех цепей, деленная на максимальную поддерживаемую статическую нагрузку, должен быть не менее 4.
В тех случаях, когда цепи наматываются на катушки, количество цепей, подлежащих учету, должно соответствовать количеству независимых цепей, а не количеству падений.
5.7.1.2 Все подъемные платформы, использующие систему механического привода с цепями для подъема, должны быть оснащены устройством, которое позволяет развивать не более 135 % крутящего момента двигателя при подъеме номинальной нагрузки. При обнаружении состояния перегрузки, превышающего крутящий момент двигателя, звуковой и визуальный сигнал на каждой рабочей панели управления/станции должен предупреждать пользователя о состоянии перегрузки, а вызов подъемника должен быть удален. Уровень звука звукового сигнала должен быть не менее 75 дБ (А).
5.7.1.3 Подъемные платформы, у которых зона передвижения под платформой недостаточно защищена от доступа, должны быть оборудованы устройством, останавливающим опускание платформы в пределах 100 мм до того, как скорость опускания платформы достигнет максимальной скорости, определенной в 5.3.3, и удерживающим платформу в случае поломки несущей части. При срабатывании, устройство должно также останавливать приводной двигатель и удерживать его в остановленном состоянии.
5.7.1.4 На всех подъемных платформах, где может возникнуть провисание цепи, должно быть установлено предохранительное устройство (например, выключатель цепи). При срабатывании устройство должно останавливать приводной двигатель и удерживать его в остановленном состоянии.
5.7.1.5 На всех приводах должна быть установлена тормозная система. Тормозная система должна автоматически включаться, когда на привод больше не подается напряжение. Указанная тормозная система должна обеспечивать возможность остановки и удержания груженой платформы в любом положении при всех возможных условиях эксплуатации, включая любой сбой при потере питания. Непреднамеренное высвобождение этого устройства не должно быть возможным.
5.7.1.6 Все приводы, используемые для подъема, должны быть принудительного типа (например, цепная передача). Фрикционные приводы (например, фрикционные муфты) не должны использоваться.
5.7.2 Гидравлическая система
5.7.2.1 Гидравлическая система должна соответствовать требованиям           EN ISO 4413.
Примечание - В рамках настоящего стандарта установка системы аварийного опускания не требуется.
5.7.2.2 Все гидравлические цилиндры, трубы, клапаны, фитинги и т.д. должны быть спроектированы таким образом, чтобы выдерживать статическое давление, равное удвоенному максимальному рабочему давлению, без постоянной деформации.
5.7.2.3 Все гидравлические шланги и их фитинги должны быть рассчитаны на давление разрыва, как минимум в три раза превышающее максимальное рабочее давление.
5.7.2.4 Для предотвращения подъема из полностью опущенного положения, при перегрузке во всех системах должен быть установлен предохранительный клапан, который должен быть расположен и настроен таким образом, чтобы обеспечивалось не более 110 % максимального рабочего давления. Если клапан регулируемый, для его регулировки необходимо использовать инструменты. Он должен быть расположен таким образом, чтобы платформа не выходила из-под контроля при перегрузке приподнятой платформы. Если номинальная нагрузка превышена более чем на 100 кг или 10 % от номинальной нагрузки, запуск платформы из полностью опущенного положения не допускается.
5.7.2.5 Гидравлическая жидкость не должна вытекать из цилиндров, если опускание платформы заблокировано, а управление опусканием все еще включено.
5.7.2.6 На всех гидравлических контурах должна быть обеспечена возможность подключения устройства для измерения гидравлического давления в контуре. Способ установки этого устройства должен быть указан в инструкциях изготовителя по техническому обслуживанию.
5.7.2.7 Все гидравлические подъемные платформы должны быть оснащены либо устройством защиты от разрыва трубы, либо клапаном управления потоком, исходя из оценки риска. В таблице 2 приведены наиболее распространенные ситуации, встречающиеся на практике.
Таблица 2 - Требования к устройству защиты от разрыва гидравлической трубы
	Предохранительное устройство
	1а)
	1а)
	2b)
	Неприменимоc)
	1а)
	1а)
	2b)
	Неприменимоc)
	1а)
	2b)
	2b)
	2b)
	Неприменимоc)
	1а)
	Неприменимоc)

	Закрытая зона
	Да
	Да
	Да
	Да
	Да
	Да
	Да
	Да
	Нет
	Нет
	Нет
	Нет
	Нет
	Нет
	Нет

	Высота подъема ≤ 1,6м
	Да
	Да
	Да
	Да
	Нет
	Нет
	Нет
	Нет
	Да
	Да
	Да
	Да
	Да
	Нет
	Нет

	Полностью
закрыты непроницаемыми экранами
	Да
	Нет
	Нет
	Нет
	Да
	Нет
	Нет
	Нет
	Да
	Нет
	Нет
	Нет
	Нет
	Да
	Нет

	Полностью
закрыты
гибкими
защитными устройствами
	-
	Да
	Нет
	Нет
	
	Да
	Нет
	Нет
	-
	Да
	Да
	Нет
	Нет
	-
	-

	Оператор имеет четкий обзор зоны
передвижения
	-
	-
	Да
	Нет
	-
	-
	Да
	Нет
	-
	Да
	Нет
	Да
	Нет
	-
	-

	а) 1 = Предохранительное устройство в соответствии с 5.7.2.7 (с использованием предохранителя при разрыве труб или предохранителя управления потоком)
b) 2 = Предохранительное устройство должно предотвращать опускание платформы в случае частичного выхода из строя гидравлической линии подачи, при соблюдении остальных требований 5.7.2.7.
c) Не применимо = Комбинация не применима или не подлежит рассмотрению


Если подъемные платформы с гидравлическим приводом оснащены устройством защиты от разрыва трубы, оно должно предотвращать непреднамеренное опускание платформы в пределах 100 мм и до того, как скорость спуска платформы достигнет максимальной скорости, определенной в 5.3.3.
Если для остановки платформы на гидравлических подъемных платформах с многоцилиндровым приводом используются предохранители при разрыве труб, необходимо исключить возможность перегрузки любого гидравлического цилиндра более чем на 100 % от максимального рабочего давления (например, с помощью системы уравновешивания).
Этот предохранитель при разрыве труб не нужно крепить непосредственно к цилиндру при условии, что между предохранителем и цилиндром используется только жесткая стальная труба с «обжатыми» фитингами (смотреть рисунки 4а и 4б) или аналогичные соединения.
Если подъемная платформа приводится в движение более чем одним цилиндром, то в случае выхода из строя одного цилиндра, оставшиеся цилиндр(ы) должны быть способны поддерживать подъемную платформу с номинальной нагрузкой без отказа, но это не является обязательным условием для того, чтобы цилиндры поднимали платформу.
В условиях отказа уровень платформы должен поддерживаться с максимальным наклоном в 5°.
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Условные обозначения
1 корпус фитинга
2 гайка
3 уплотнение в оправе
4 обжатая труба
Рисунок 4а - Обжимной фитинг 1 типа
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Условные обозначения
1 корпус фитинга
2 гайка
3 обжатая труба
Рисунок 4b - Обжимной фитинг 2 типа
5.7.2.8 Минимальный уровень жидкости в баке должен быть четко указан для конкретной высоты платформы, например, это может быть либо смотровое стекло на баке, либо щуп с отмеченным на нем уровнем для соответствующей высоты платформы.
5.7.2.9 Предохранительное устройство должно автоматически разворачиваться, когда платформа достигает уровня разгрузки, чтобы предотвратить неконтролируемый спуск платформы в случае сбоя при потере питания. Оно должно быть способно поддерживать платформу с номинальной нагрузкой и выдерживать массу и силы, возникающие при перемещении груза, включая погрузочно-разгрузочное оборудование. Эта система не нужна, если платформа находится в полностью опущенном положении и установлена на механические упоры.
- Если предохранительное устройство механическое, оно должно удерживать платформу в диапазоне от 0 до 150 мм ниже уровня разгрузочного места.
- Если предохранительное устройство не является механическим, оно должно соответствовать требованиям уровня эффективности PLr = d, в соответствии с EN ISO 13849-1.
Примечание - Это механическое предохранительное устройство может быть использовано в качестве блокирующего устройства для целей технического обслуживания и соответствует требованию 5.10.3, если эта операция описана в инструкции по техническому обслуживанию.
Использование системы выравнивания должно быть согласовано производителем и пользователем в зависимости от области применения. т. е. в тех случаях, когда предохранительное устройство позволяет подъемнику уползать с разгрузочной площадки, что может привести к возникновению эксплуатационных опасностей.
5.7.2.10 Управление нагрузкой
5.7.2.10.1 Общие требования
Все гидравлические подъемные платформы, которые обслуживают фиксированные места на высоте более 1,6 м от самого низкого разгрузочного места и номинальная грузоподъемность которых превышает 1000 кг, должны быть оснащены устройством, т.е. реле давления, для предотвращения движения от фиксированного места при обнаружении перегрузки. Это требование применимо только к подъемникам категорий 1, 4 и 5. Для подъемников 2 категории нагрузка определена, поэтому риск перегрузки отсутствует.
Признано, что для любых установок, где рабочее давление изменяется на протяжении всего хода подъемника, сигнал, выдаваемый устройством управления нагрузкой, будет изменяться при заданных фиксированных местах из-за гистерезиса, трения и т.д. Как следствие, устройство должно срабатывать при перегрузке подъемника максимум на 40% от номинальной грузоподъемности, но не менее чем на 10%, на каждом верхнем фиксированном месте. Это может означать, что на каждом разгрузочном месте, которое располагается выше 1,6 м от нижнего разгрузочного места может потребоваться устройство для контроля состояния перегрузки.
Однако платформа, опорный механизм и предохранительное устройство, определенное в пункте 5.7.2.9 и т.д., должны быть способны выдержать ожидаемую перегрузку. Это может быть сделано либо с помощью:
- увеличения динамического коэффициента, определенного в таблице 1, таким образом, устанавливается машина большей мощности, но маркируется меньшей безопасной рабочей нагрузкой. Увеличение динамического коэффициента должно быть определено на этапе проектирования и должно быть подтверждено физическими испытаниями в соответствии с приложением А без отказа, или
- Убедитесь, что максимальная сила, приложенная к подъемной платформе при срабатывании противоперегрузочного устройства, должна выдерживаться без отказа, при испытании в соответствии с приложением А. Эта сила рассчитывается по формуле:
Flim =(ΦDAL× mRC+( mW - mRC))ɡ                                          (1)
Flim - максимальная сила, N
ΦDAL - динамический коэффициент, определенный из таблицы 1
mW - приложенная нагрузка, выраженная в килограммах кг;
mRC - номинальная грузоподъемность подъемника, кг;
ɡ - гравитационная постоянная (9,81), выраженная в метрах в секунду в квадрате м/с2.

Устройство определения перегрузки может быть отключено во время движения подъемной платформы.
Инструкция по эксплуатации должна требовать, чтобы пользователь оценил возможные опасности, связанные с перегрузкой подъемной платформы, и принял соответствующие меры в соответствии с пунктом 8.2.1, 3).
Любой подаваемый звуковой сигнал, указывающий на состояние перегрузки, должен быть не менее 75 дБ (А).
5.7.2.10.2 Конструкция всех гидравлических подъемников должна учитывать два следующих условия:
Любые приведенные примеры носят исключительно ориентировочный характер, а любые другие предлагаемые решения должны быть равными или лучшими в отношении обеспечиваемого уровня безопасности.
а) Подъем из полностью опущенного или закрытого положения.
Требования 5.7.2.4 должны быть выполнены для защиты системы в этой ситуации, т. е. предохранительного клапана.
При отсутствии движения подъемника из опущенного положения должна быть предусмотрена звуковая и световая сигнализация, только если подъемник установлен для общего пользования. Это может быть предусмотрено для подъемников в непубличных зонах по согласованию между производителем и пользователем.
Примечание - Возможное решение состоит в том, чтобы проверить, не достигает ли подъемник нижнего промежуточного концевого выключателя в течение определенного периода времени.
b) Движение подъемника с верхнего фиксированного места выше 1,6 м.
На каждом верхнем фиксированном месте выше 1,6 м должно автоматически срабатывать предохранительное устройство для предотвращения неконтролируемого спуска платформы из-за утечки гидравлической жидкости, как определено в пункте 5.7.2.9 и с учетом динамической нагрузки или максимальной силы в пункте 5.7.2.10.1
Когда в систему поступает вызов платформы, подъемнику разрешается подниматься в течение нескольких секунд для создания гидравлического давления. Там он остановится и далее необходимо проверить гидравлическое давление.
При обнаружении перегрузки более 110 % от максимального рабочего давления, связанного с этим разгрузочным местом, звуковой и визуальный сигнал на каждом пульте/станции управления должен предупреждать пользователя о перегрузке, и возврат платформы обратно на этот уровень фиксированного места будет возможен только в этом указанном случае.
Если перегрузки нет, то предохранительное устройство снимается, и подъемная платформа может продолжать нормальное движение. При нормальном движении противоперегрузочное устройство может быть отключено.
5.8 Элементы управления
5.8.1 Элементы управления должны быть расположены рядом с зоной передвижения и не должны быть доступны с платформы.
5.8.2 Если доступ в зону передвижения не закрыт, в соответствии с                EN ISO 13857, все элементы управления движением платформы должны быть с фиксацией на ходу.
5.8.3 Все элементы управления, за исключением аварийных выключателей, должны быть сконструированы таким образом, чтобы предотвратить непреднамеренное срабатывание.
5.8.4 Каждая станция управления должна быть оснащена кнопкой аварийной остановки, соответствующей EN ISO 13850:2015, категории 0.
5.8.5 Все подъемные платформы должны быть оборудованы устройством, предотвращающим несанкционированное использование.
5.8.6 В нормальном режиме работы не должно быть возможности войти в опасную зону подъемной платформы до отключения системы управления. Для удовлетворения потребностей ремонта и обслуживания такие подъемные платформы могут быть оснащены переключателем для выбора «режима обслуживания». Этот переключатель должен быть защищен защитным реле, которое приводится в действие, например, кодом или ключом, чтобы предотвратить выбор положения режима обслуживания лицами, не имеющими доступа к этому устройству. Выбор этого режима обслуживания делает неэффективными все обычные элементы управления, кроме кнопок аварийной остановки, и обеспечивает полный контроль над панелью управления/станцией оператора технического обслуживания. Эта панель управления/станция должна быть оснащена обоими вариантами:
- удерживание только для запуска элементов управления;
- аварийная остановка, в соответствии с EN ISO 13850.
5.9 Электрическая система
5.9.1 Общие требования
Электрооборудование, связанное с подъемными платформами и установкой, должно соответствовать требованиям стандарта EN 60204-1.
5.9.2 Степень защиты
Код IP в соответствии с EN 60529 должен быть не менее IP54. Компоненты в системах менее 48 В не должны соответствовать этой спецификации, если их отключение или неисправность не приводят к опасной ситуации.
5.10 Предохранительные устройства
5.10.1 Общие требования
Все предохранительные устройства должны быть сконструированы таким образом, чтобы их нельзя было вывести из строя простыми средствами (например, вставкой клина или блока).
Для приводов, отличных от гидравлических, конечные выключатели перемещения должны быть предусмотрены в верхней части хода платформы и должны быть установлены так, чтобы срабатывать как можно ближе к верхнему концевому упору.
Концевые выключатели перемещения должны иметь либо механический привод с принудительно размыкающимися контактами (см. EN 60947-5-1), либо бесконтактные выключатели с определенным поведением в условиях неисправности (см. EN 60947-5-3). При срабатывании они должны вызывать остановку подъемной платформы и оставаться остановленными.
5.10.2 Устройства отключения
Если устройства отключения установлены на внешних краях нижней стороны платформы, эти устройства, если они приводятся в действие механически, должны обеспечивать производительность PLr = c в соответствии с EN ISO 13849-1. При немеханическом приводе устройства отключения должны соответствовать EN 61496-1 и типу 2 EN 61496-2:2013.
Необходимо только соблюдать зазор в 25 мм (для пальцев) между элементами платформы и подъемного механизма в пределах зоны, защищаемой устройством. Внешняя поверхность устройства должна находиться не более чем в 8 мм от внешнего края платформы, как показано на рисунке 5.
Размеры в миллиметрах
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Условные обозначения
1 Устройство отключения
2 Грузовая платформа
Рисунок 5 - Конфигурация устройства отключения
Устройство должно работать так, чтобы движущаяся часть, создающая опасность, остановилась до того, как будет нанесена травма. Это не должно создавать другой опасности.
Устройство отключения, когда оно приведено в действие, должно останавливать все движение платформы вниз и удерживать его остановленным до тех пор, пока не будет отпущен регулятор опускания, устранено препятствие, устройство сброшено (вручную или автоматически) и регулятор опускания снова включен.
5.10.3 Предохранительные устройства для технического обслуживания
На всех подъемных платформах должно быть установлено блокирующее устройство, позволяющее безопасно проводить техническое обслуживание и ремонтные работы под платформой. Это устройство должно быть способно поддерживать платформу с номинальной нагрузкой и управляться одним человеком из безопасного положения. Блокирующее устройство должно быть легко доступным и прочно прикрепленным к оборудованию или установке.
Не должно быть возможности снять блокирующее устройство, если платформа не поддерживается подъемным механизмом или другими средствами (например, краном).
Для блокирующих устройств с питанием требуется четкое указание на то, что блокирующее устройство установлено правильно.
6 Проверка требований и/или мер безопасности 
6.1 Общие требования
В таблице 3 указан метод (-ды), с помощью которого должны быть проверены требования безопасности и меры, описанные в пункте 5, вместе со ссылкой на соответствующие подпункты настоящего стандарта.
Результаты осмотров и испытаний должны быть оформлены в виде отчета.
Таблица 3 - Средства проверки требований и мер безопасности
	Подпункт
	Требования и меры безопасности
	Осмотр
	Функциональная проверка
	Измерение

	5.2.2
	Прогиб
	
	X
	

	5.2.4
	Стабильность
	
	X
	

	5.3.2
	Высокие температуры
	X
	
	

	5.3.1
	Смятие и срезание
	X
	
	

	5.3.3
	Скорость
	
	
	X

	5.3.3.2
	Защита от превышения скорости
	
	X
	

	5.4.4.1
	Падение людей
	X
	
	X

	5.4.4.2
	Падающие предметы
	X
	
	X

	5.4.5
	Ограждения
	X
	
	X

	5.4.6
	Ворота и двери на платформе
	X
	X
	X

	5.4.6.2 или 5.4.6.3
	Ворота с электроприводом
	X
	X
	

	5.4.7
	Гибкие ограждения
	X
	
	X

	5.4.8
	Экраны
	X
	X
	

	5.5
	Противоскользящая платформа
	X
	
	

	5.5
	Вход на платформу
	X
	
	

	5.7.1
	Цепные приводы
	X
	
	X

	5.7.2
	Гидравлическая система
	X
	
	

	5.7.2.5
	Антидренаж
	X
	
	

	5.7.2.7
	Защита от разрыва трубы
	X
	X
	

	5.7.2.8
	Уровень жидкости в баке
	X
	
	

	5.7.2.9
	Блокировка предохранительного устройства
	X
	X
	

	5.7.2.10
	Безопасность загрузки
	X
	X
	

	5.7.2.10
	Управление загрузкой
	X
	X
	

	5.7.2.10
	Измерение давления
	X
	
	

	5.8.3
	Самопроизвольная работа
	X
	X
	

	5.8.4
	Элементы управления аварийной остановкой
	X
	X
	

	5.8.5
	Несанкционированное использование
	X
	X
	

	5.8.6
	Положение операторов
	X
	
	

	5.8.6
	Удержание для запуска элементов управления
	
	X
	

	5.9
	Электрическая система
	X
	
	

	5.9.2
	Степень электрической защиты
	X
	
	

	5.10.1
	Защита предохранительных устройств
	X
	
	

	5.10.1
	Конечный выключатель перемещения
	X
	X
	

	5.10.2
	Устройство отключения
	
	X
	X

	5.10.3
	Блокирующее устройство
	X
	X
	


6.2 Проверка конструкции
Проверка конструкции должна подтвердить, что подъемная платформа была спроектирована в соответствии с настоящим стандартом. Должно быть проверено, что:
1) на чертежах указаны основные размеры подъемной платформы;
2) имеется описание подъемной платформы, включая необходимую информацию о ее возможностях;
3) при необходимости имеются схемы гидравлических и электрических цепей;
4) руководство по эксплуатации выполнено в соответствии с пунктом 8.
6.3 Производственная проверка
Производственная проверка должна подтвердить, что:
1) подъемная платформа изготовлена в соответствии с проверенными документами и чертежами;
2) имеются необходимые сертификаты испытаний (например, для цепей);
3) все сварочные работы выполнены квалифицированным сварщиком, в соответствии с чертежами и спецификациями.
6.4 Визуальный осмотр
Должно быть визуально проверено, что:
1) все этикетки и информация, указанные в пункте 7, были прикреплены к подъемной платформе;
2) подъемная платформа соответствует всей документации, предоставленной производителем.
6.5 Электрические испытания
Электрические испытания должны проводиться в соответствии с EN 60204-1, где это применимо.
6.6 Индивидуальная окончательная проверка перед вводом в эксплуатацию (соответствие назначению)
Если подъемная платформа собирается на месте, проверка должна показать, что платформа удовлетворяет требованиям безопасности настоящего стандарта. Эта проверка должна проводиться в соответствии с приложением А на месте использования до ввода подъемной платформы в эксплуатацию, и результаты должны быть записаны.
7 Маркировка
7.1 Все подъемные платформы должны иметь маркировку со следующей информацией на официальном языке ЕС, но не обязательно на местном языке страны, где будет установлена платформа:
1) номинальная нагрузка и распределение;
2) название оборудования (например, подъемная платформа);
3) полное наименование и адрес производителя;
4) тип или серия;
5) серийный номер;
6) IP-код;
7) категория подъемника, в соответствии с таблицей 1 пункта 5.2.1.4;
8) год сборки (год, в котором завершен производственный процесс).
7.2 Каждое фиксированное место должно быть обозначено следующей информацией:
1) номинальная нагрузка;
2) указание лиц, которым запрещено ездить по платформе;
3) указание о запрете использования посторонними лицами;
4) специальные инструкции по эксплуатации (например, распределение и характер нагрузки, опасность спотыкания...);
5) указание лиц, которым запрещено находиться внутри опасной зоны, при нормальной эксплуатации.
7.3 Все подъемные платформы должны иметь маркировку, в соответствии с EN 61310-2.
7.4 На всех подъемных платформах должна быть постоянно закреплена предупреждающая надпись, выполненная буквами высотой не менее 15 мм следующим образом:
НЕ ВХОДИТЬ ПОД ЭТУ ПЛАТФОРМУ, ЕСЛИ ОНА НЕ ЗАБЛОКИРОВАНА МЕХАНИЧЕСКИ
на языке страны, в которой должна быть установлена подъемная платформа, вместе с пиктограммой, как показано на рисунке B.2 (смотреть приложение B).
7.5 Направление движения (или установленное фиксированное место) должно быть обозначено пиктограммами или другими легко узнаваемыми знаками на всех кнопках управления или рядом с ними.
7.6 Каждая подъемная платформа должна быть снабжена четкими инструкциями по безопасному отключению всех источников питания от платформы.
7.7 Подъемные платформы, работающие от внешнего гидравлического источника, должны иметь маркировку с указанием максимального рабочего давления.
7.8 Все подъемные платформы с электрическим приводом должны иметь четкую и постоянную маркировку с указанием допустимого напряжения питания и номинальной мощности в кВт.
7.9 Если подъемная платформа рассчитана на известную конкретную нагрузку, то на платформе должен быть знак или инструкция, четко читаемая с поста(ов) управления и указывающая безопасное предполагаемое распределение нагрузки.
Примечание – Для государств-членов Евразийского экономического союза маркировка, характеризующая продукцию должна соответствовать требованиям [1].
8 Инструкции для пользователя
8.1 Общие требования
Информация для использования должна соответствовать EN ISO 12100:2010, 6.4.
Каждая подъемная платформа должна сопровождаться инструкцией по эксплуатации на языке (языках) страны, в которой она поставляется на рынок.
Инструкция по эксплуатации, прилагаемая к подъемной платформе, должна быть либо «Оригинальной инструкцией по эксплуатации», либо «Переводом оригинальной инструкции по эксплуатации», в этом случае перевод должен сопровождаться оригинальной инструкцией по эксплуатации.
Каждое руководство по эксплуатации должно содержать, как минимум, следующую информацию:
1) коммерческое наименование и полный адрес производителя и, если применимо, его уполномоченного представителя;
2) обозначение подъемной платформы, указанное на самой машине; 
Примечание - Серийный номер не является обязательным.
3) либо декларацию ЕС о соответствии, либо документ, излагающий содержание декларации о соответствии ЕС, показывающий сведения об оборудовании, не обязательно включая серийный номер и подпись;
4) общее описание оборудования;
5) чертежи, схемы, описания и пояснения, необходимые для использования, технического обслуживания и ремонта оборудования и для проверки его правильного функционирования;
Примечание -  Руководство по эксплуатации может представлять собой один документ или может быть разделено следующим образом:
1) Инструкция по применению;
2) Инструкции по установке;
3) Инструкции по техническому обслуживанию и осмотру.
8.2 Инструкции по применению
8.2.1 Настоящие инструкции по использованию должны включать:
1) все знаки, надписи и уведомления, прикрепленные к подъемной платформе или рядом с ней, а также на каждом фиксированном месте;
2) предполагаемое использование подъемной платформы вместе с предупреждением о распространенных ошибках;
3) условия и распределение нагрузки, пользователь должен оценить возможную опасность перегрузки подъемной платформы и принять соответствующие меры;
4) работу устройств управления и устройства аварийной остановки с заявлением о том, что после срабатывания устройства аварийной остановки причина срабатывания должна быть исследована, прежде чем продолжится эксплуатация подъемной платформы;
5) безопасные условия открытия защитных дверей и ворот, где это применимо;
6) категорию подъемника, в соответствии с пунктом 5.2.1.4, таблицы 1;
7) погрузку и закрепление груза, включая возможные ошибки;
8) детали предохранительных устройств;
9) порядок действий в случае неисправности;
10) предполагаемую среду использования;
11) предупреждение об опасности споткнуться при посадке, если это определено в пункте 5.5 a).
8.2.2 В этих инструкциях должны быть упомянуты остаточные факторы риска, возникающие при использовании подъемной платформы, т.е. риски при работе с тяжелыми грузами.
8.2.3 Заявление о том, что к работе с подъемной платформой допускаются только уполномоченные операторы.
8.2.4 В инструкциях должно быть указано, что после срабатывания устройства ограничения скорости необходимо выяснить причину срабатывания, прежде чем продолжать эксплуатацию подъемной платформы.
8.2.5 Эти инструкции должны включать перечень исключенных сред и т.д., как указано в пунктах 1.3 и 1.4.
8.2.6 Инструкции для подъемных платформ с гидравлическим приводом должны включать предупреждение о возможной утечке гидравлической жидкости и возможных последствиях, если подъемник не заблокирован на фиксированных местах.
8.3 Инструкции по установке
8.3.1 Производитель должен поставлять с каждой подъемной платформой комплект инструкций по безопасной сборке, установке и демонтажу платформы.
8.3.2 Производитель должен предоставить всю информацию о том, где и как наносить дополнительную маркировку.
8.3.3 В инструкции по установке должно быть указано, что при установке необходимо следить за тем, чтобы подъемная платформа не была установлена в таком положении, при котором шум подъемника усиливается.
8.3.4 В инструкции по установке должны быть указаны необходимые безопасные зазоры между подвижными частями подъемной платформы и любыми прилегающими стенами или другими объектами, как неподвижными, так и подвижными.
8.3.5 В инструкции по установке должны быть указаны силы, действующие на строительную конструкцию со стороны подъемной платформы - смотреть пункт 5.2.3.
8.3.6 В инструкции по установке должно быть указано, где должны быть закреплены станции управления (включая аварийные остановки).
8.3.7 Производитель должен указать, что кнопка(и) должна(ы) располагаться таким образом, чтобы оператор имел прямой обзор зоны передвижения и/или входов на загрузку.
8.3.8 Инструкции по вводу в эксплуатацию и выводу из эксплуатации.
8.4 Инструкции по техническому обслуживанию и осмотру
8.4.1 Производитель должен поставлять с каждой подъемной платформой комплект инструкций, достаточный для безопасного осмотра, обслуживания и ремонта подъемной платформы, включая методы доступа и сроки замены деталей.
Инструкции по техническому обслуживанию должны включать журнал, если он не поставляется отдельно, в котором указываются операции по профилактическому обслуживанию, которые должен выполнять пользователь, и их периодичность.
8.4.2 Должны быть даны полные инструкции относительно мер, которые необходимо предпринять в случае возникновения необратимой деформации предохранительного механизма (если он установлен) после эксплуатации, например, замена детали, удаление заусенцев и т.д.
8.4.3 В этих инструкциях должно быть указано, что любые запасные части, необходимые для подъемной платформы, должны быть получены от оригинального производителя подъемника или быть, по крайней мере, эквивалентного качества и безопасности, если оригинальные детали недоступны.
8.4.4 Инструкции по техническому обслуживанию подъемных платформ с гидравлическим приводом должны включать спецификации сменных гидравлических шлангов, используемых на подъемных платформах, и периодичность их замены.
8.4.5 Инструкции по техническому обслуживанию подъемных платформ с гидравлическим приводом должны включать тип и характеристики гидравлической жидкости, рекомендованной для системы (не только по коммерческому названию производителя).
8.4.6 В инструкции по техническому обслуживанию подъемных платформ с гидравлическим приводом должен быть указан способ установки манометра.
8.4.7 В инструкции по техническому обслуживанию должно быть указано, что после проведения капитального ремонта или замены несущего элемента подъемной платформы она должна быть повторно испытана в соответствии с приложением А. Должен быть указан динамический коэффициент, используемый для динамического испытания.
8.4.8 Инструкции по техническому обслуживанию должны включать рекомендуемый график смазки и чертеж с указанием точек смазки.
8.4.9 Инструкции по техническому обслуживанию должны включать рекомендуемый список элементов и областей, подлежащих осмотру во время периодического осмотра.
8.4.10 Электрические и гидравлические схемы, необходимые для безопасного обслуживания, должны быть предоставлены в соответствующих случаях.
Приложение А
(обязательное)
Процедуры испытаний
Следующие испытания должны проводиться на каждой подъемной платформе:
а) Проверка правильности работы элементов управления.
b) Проверка работы по назначению рукоятки аварийной остановки и других предохранительных устройств (если они установлены).
c) Проведение одного полного цикла работы разгруженной подъемной платформы.
d) Проверка работоспособности всех замков и систем блокировки дверей и ворот.
e) Если подъемная платформа не рассчитана на определенную нагрузку, должны быть проверены требования 5.2.2.
f) Размещение номинального груза, распределенного в соответствии с указаниями производителя, на подъемной платформе и «прогонка» платформы в течении одного полного цикла (где применимо, зафиксировать максимальное рабочее давление).
g) Фиксирование времени, затраченного на подъем и опускание платформы на полном ходу при номинальной нагрузке.
h) Остановка платформы с номинальной нагрузкой в полностью поднятом состоянии на 10 мин. Необходимо измерить и записать вертикальное перемещение платформы за это время. Это перемещение не должно превышать 5 мм.
i) Спуск платформы с номинальной нагрузкой на устройство блокировки технического обслуживания и проверка рабочего состояния.
j) Увеличение номинальной нагрузки на коэффициент динамического испытания 1,1, проработка одного полного цикла и проверка отсутствия явных дефектов или постоянной деформации.
k) Установка платформы в положение максимальной нагрузки на конструкции и еще большее увеличение номинальной нагрузки для получения коэффициента статического испытания 1,25. Установка подъемной платформы в этом положении на 10 минут и проверка, того что нет явных дефектов или необратимых деформаций.
Если коэффициент испытания 1,25 меньше, чем у противоперегрузочного устройства, указанного в пункте 5.7.2.10, т.е. если динамический коэффициент был увеличен или было рассчитано максимальное усилие, то коэффициент испытания должен быть соответственно увеличен и записан.
l) Испытание устройства ограничения нагрузки.
m) Проверка удовлетворительной работы тормозных или удерживающих устройств в соответствии с конструкцией, если они установлены.
n) Проверка удовлетворительной работы всего вспомогательного оборудования, включая любые запорные устройства или системы блокировки груза, если они установлены.
o) Для каждого верхнего фиксированного места, перегрузочное устройство подъемника должно быть проверено на предмет удовлетворительной работы.
При испытании на месте следует применить допустимую перегрузку и установить устройство. Все нагрузки и настройки должны быть записаны.
Если проведение испытаний на месте нецелесообразно и необходимо настроить устройство(а) на заводе, то для каждой загрузки, прогнозируемое давление/настройка допустимой перегрузки должны быть рассчитаны на этапе проектирования. Эти настройки должны быть применены к оборудованию и смоделированы с помощью запорного клапана на выходе основного давления из гидравлической силовой установки. Результаты, нагрузки и настройки должны быть занесены в сертификат заводских испытаний.
После установки на заводе или на объекте противоперегрузочные устройства должны быть отключены.
Приложение В
(справочное)
Знаки безопасности
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Рисунок B.1 - Запрещается засовывать руки или ноги под платформу
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Рисунок B.2 - Доступ запрещен
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Рисунок B.3 - Лица, которым запрещено перемещаться на платформе
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Рисунок B.4 - Схема расположения запрещающего знака
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Рисунок B.5 - Препятствие на уровне пола
Приложение C
(справочное)
Таблица с перечнем опасностей
Список опасных факторов, приведенный в следующей таблице, основан на    EN ISO 12100.
Таблица C.1 - Перечень опасных факторов
	Номер ссылки на опасный фактор.
	Опасные факторы, опасные ситуации и опасные инциденты
	Номер подпункта в этом стандарте

	1
	Механические опасные факторы, связанные с деталями машин или работающими деталями, например:
	

	1 а)
	острые края
	5.4

	1 b)
	относительное расположение
	5.4

	1 c)
	масса и устойчивость (потенциальная энергия элементов, которые могут перемещаться под действием силы тяжести)
	5.2.1 и 5.2.4 и 5.5 и 5.10.3

	1 d)
	масса и скорость (кинетическая энергия элементов в управляемом и неконтролируемом движении)
	5.2.1 и 5.3.3 и 5.7

	1 е)
	недостаточная механическая прочность
	5.2.1 и 5.2.2 и 5.2.3 и 5.7.1.3

	1.1
	Опасность смятия
	5.3.1 и 5.4 и 5.10.2

	1.2
	Опасность срезания
	5.3.1 и 5.4 и 5.10.2

	1.3
	Опасность порезов или разрывов
	5.4 и 5.10.2

	1.4
	Опасность затягивания
	5.3.1 и 5.4

	1.5
	Опасность затягивания или защемления
	5.4 и 5.6

	1.6
	Опасность удара
	5.4

	1.9
	Опасность впрыска или выброса жидкости под высоким давлением
	5.7.2

	2
	Опасность поражения электрическим током из-за:
	

	2.1
	Контакта людей с частями, находящимися под напряжением (прямой контакт)
	5.9

	2.2
	Контакта людей с деталями, которые оказались под напряжением в условиях неисправности (косвенный контакт)
	5.9

	2.3
	Приближения к токоведущим частям под высоким напряжением
	5.9

	3
	Термические опасности, приводящие, например, к:
	

	3.1
	Ожогам, ушибам и другим повреждениям от людей, вступивших в контакт с предметами или материалами при чрезвычайно высокой или низкой температуре, при наличии пламени или взрыва, или при источниках теплового излучения
	5.3.2


	Номер ссылки на опасный фактор.
	Опасные факторы, опасные ситуации и опасные инциденты
	Номер подпункта в этом стандарте

	7
	Опасности, создаваемые материалами и веществами (и их составными материалами), с которыми работает или которые использует машина:
	

	7.1
	Опасности, связанные с контактом или вдыханием вредных жидкостей, газов, тумана, паров и пыли.
	5.7.2

	8
	Опасности, возникающие в результате пренебрежения эргономическими принципами при проектировании машин, например, опасности, связанные с:
	

	8.2
	Недостаточным учетом анатомии кисти-руки или стопы-ноги
	5.4.5 и 5.6 и 5.10.2

	8.6
	Ошибкой человека, поведением человека
	5.4.6.3 и 5.8 и пункт 8

	8.7
	Неадекватной разработкой, расположением или идентификацией средств ручного контроля
	5.4.6.3 и 5.8 и пункт 8

	10
	Неожиданным запуском, неожиданным обгоном/превышением скорости
(или любой подобной неисправности) из-за:
	

	10.1
	Отказа/неисправности системы управления
	5.4.6 и 5.8

	10.2
	Восстановления энергоснабжения после перерыва
	5.4.6

	10.6
	Ошибки, допущенных оператором (из-за несоответствия оборудования человеческим характеристикам и способностям, смотреть пункт
8.6)
	5.8 и пункт 7 и пункт 8

	11
	Невозможности остановки машины в безопасных условиях
	5.7.2.7

	13
	Сбоя в подаче питания
	5.9 и 5.10

	14
	Сбоя в цепи управления
	5.8 и 5.9 и 5.10

	15
	Ошибки при монтаже
	5.10.3

	16
	Разрушения во время эксплуатации
	5.7

	17
	Попадания или вбрасывания предметов, или жидкости
	5.7

	19
	Скольжения, спотыкания и падения людей (связанные с машинами)
	5.4 и 5.5

	Дополнительные
	и опасные события, связанные с мобильностью:
	

	21
	Привязка к рабочему положению (включая рабочее место водителя) на машине
	

	21.1
	Падение людей при доступе к рабочему месту
	5.6

	21.4 c)
	Механические опасности на рабочем месте: падение предметов, пробитие предметами
	5.4.4.2

	21.5
	Недостаточная видимость с рабочих мест
	5.4.3

	22
	Из-за системы управления
	

	22.1
	Не отвечающее требованиям расположение элемента управления
	5.4.3 и 5.8

	22.2
	Не отвечающая требованиям конструкция ручных средств управления и режим их работы
	5.4.3 и 5.8


	Номер ссылки на опасный фактор.
	Опасные факторы, опасные ситуации и опасные инциденты
	Номер подпункта в этом стандарте

	25
	Из-за третьих лиц
	

	25.1
	Несанкционированный запуск/использование
	5.7.2.10

	25.3
	Отсутствие или не отвечающие требованиям средства визуального или акустического предупреждения
	7 и 8

	26
	Недостаточные инструкции для водителя/оператора
	8

	Дополнительные опасные факторы и опасные события, связанные с подъемом:

	27
	Механические опасности и опасные события:
	

	27.1
	от падений груза, столкновений, опрокидывания машины, вызванных:
	

	27.1.1
	из-за отсутствия стабильности
	5.2.1.4 и 5.2.1.5 и 5.2.4

	27.1.2
	из-за неконтролируемой загрузки - перегрузки - превышения опрокидывающего момента
	5.7

	27.1.3
	из-за неконтролируемой амплитуды движений
	5.8.6

	27.1.4
	из-за неожиданного/непреднамеренного перемещения грузов
	5.7.2.7

	27.2
	из-за доступа людей к опоре для груза
	5.4.4.1 и 5.7.2.9

	27.4
	из-за недостаточной механической прочности деталей
	5.2 и 5.7

	27.6
	из-за неправильного выбора цепей, канатов, подъемных устройств и аксессуаров, и их неадекватной интеграции в машину
	5.7

	27.7
	из-за снижения нагрузки под управлением фрикционного тормоза
	5.7

	27.8
	из-за нештатных условий сборки/испытания, использования/технического обслуживания
	8

	29
	Опасностей, возникающих из-за пренебрежения эргономическими принципами:
	

	29.1
	недостаточная видимость с места водителя
	5.4.3


Приложение ZA
(справочное)
Связь между настоящим стандартом и основными требованиями Директивы ЕС 2006/42/EC
Настоящий стандарт был подготовлен [в соответствии с мандатом, предоставленным CEN] [CENELEC] европейской комиссией [и европейской ассоциацией свободной торговли] для обеспечения средств соответствия существенным требованиям директивы о новом подходе 2006/42/CE.
После того, как настоящий стандарт будет опубликован в официальном журнале Европейского союза в соответствии с этой директивой и введен в действие в качестве национального стандарта хотя бы в одном государстве-члене, соблюдение нормативных положений настоящего стандарта дает, в пределах области применения настоящего стандарта, презумпцию соответствия соответствующим существенным требованиям этой директивы и связанным с ней правилам EFTA.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. К изделиям, подпадающим под действие настоящего стандарта, могут применяться другие требования и другие директивы ЕС.
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Приложение ДА

(справочное)
Сведения о соответствии ссылочных международных стандартов ссылочным межгосударственным стандартам

Т а б л и ц а  ДА.1 

	Обозначение ссылочного международного 

стандарта
	Степень

соответствия
	Обозначение и наименование соответствующего межгосударственного стандарта

	EN 349:1993
	IDT
	ГОСТ EN 349:2002 «Безопасность машин. Минимальные расстояния для предотвращения защемления частей человеческого тела»

	EN 60204-1:2006
	—
	*

	EN 60204-32:2008
	—
	*

	EN 60529:1991
	—
	*

	EN 60947-5-1:2004
	—
	*

	EN 60947-5-3:2013
	—
	*

	EN 61310-2:2008
	—
	*

	EN 61496-1:2013
	—
	*

	EN 61496-2:2013
	—
	*

	EN ISO 4413:2010
	—
	*

	EN ISO 12100:2010
	—
	*

	EN ISO 13849-1:2015
	—
	*

	EN ISO 13850:2015
	—
	*

	EN ISO 13857:2008
	
	*

	EN ISO 14119:2013
	
	*

	EN ISO 14122-3:2001
	
	*

	ISO 606:2015
	
	*

	ISO 4347:2015
	
	*

	     * Соответствующий межгосударственный стандарт отсутствует. До его принятия рекомендуется использовать перевод на русский язык международного стандарта. Официальный перевод данного международного стандарта находится в Федеральном информационном фонде стандартов.

     П р и м е ч а н и е — В настоящей таблице использовано следующее условное обозначение степени соответствия стандартов: IDT — идентичный стандарт.
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